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Be an Advocate for Catholic 
Schools 
The governor’s proposed budget has 
continued on a next step toward approval.  
The proposed budget cuts essential funding 
that helps families afford nonpublic, Catholic 
schools. This includes funding for every 
Blessed Trinity student including bus 
transportation, textbooks, school health and 
counseling services. These cuts put an unfair 
burden on families who rely on these schools 
to provide the best education for their 
children. More information can be found 

 

 

Defienda las escuelas católicas 
El presupuesto propuesto por el gobernador ha 
avanzado un paso más hacia su aprobación. Este 
presupuesto incluye recortes en fondos esenciales que 
ayudan a las familias a costear escuelas no privadas, 
incluidas las escuelas católicas. Estos fondos benefician 
a cada estudiante de Blessed Trinity e incluyen: 
transporte escolar, libros de texto, servicios de salud 
escolar y orientación. Estos recortes imponen una carga 
injusta sobre las familias que confían en estas escuelas 
para brindar la mejor educación a sus hijos. Puedes 
encontrar más información aquí. Escanee el código 
QR para visitar la Conferencia Católica de Minnesota. 
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here.  Scan this QR code to visit the 
Minnesota Catholic Conference.  Use the 
‘Take Action’ to tell our state legislators to 
support our students by opposing our 
governor's proposed cuts.  

Usa la opción "Tomar acción" para pedir a nuestros 
legisladores estatales que apoyen a nuestros 
estudiantes, oponiéndose a los recortes propuestos por 
el gobernador. 

 

   

 

Odyssey of the Mind​
We’re bursting with pride as we celebrate our creative 
problem-solvers who crushed it at the competition!  

🥇 1st Place in OM-mazing Race​
🥇 1st Place in Mech-Animal Sidekick​
🥈 2nd Place in Cooking with Classics 

Your teamwork, imagination, and out-of-the-box thinking were 
OM-mazing! Way to go, team!  

Odyssey of the Mind​
¡Estamos rebosantes de orgullo al celebrar a nuestros creativos 
solucionadores de problemas que dominaron la competencia!​
 🥇 1er lugar en Carrera OM-mazing​
 🥇 1er lugar en Compañero Mec-Animal​
 🥈 2do lugar en Cocinando con Clásicos 
 
¡El trabajo en equipo, imaginación y pensamiento creativo 
resultaron ser OM-mazing!  ¡Muy bien hecho! 

It’s Time to Sign Your Agreement!​
Thank you to the 65% of families who have completed their 
tuition agreements! If you have not yet completed yours, please do 
so today. In order to have a 12-month payment option, agreements 
need to be set up by May 1st. If you have any questions about your 
agreement or did not receive one, please contact Deb Langlois. 

¡Es hora de firmar su acuerdo!​
¡Agradecemos al 65% de las familias que han completado sus 
acuerdos de matrícula! Hágalo hoy mismo si aún no lo ha hecho. 
Si desea una opción de pago a 12 meses su acuerdo debe estar 
firmado antes del 1 de mayo. Si tiene alguna pregunta sobre su 
acuerdo o no lo ha recibido por favor, comuníquese con Deb 
Langlois.  

Uniform Update 
Spring is here, and that means it’s time for a quick uniform check! 
Many students had growth spurts over the winter, so please take a 
moment to ensure your child’s uniform still fits properly. This 
includes checking skirt length—please review our Uniform Policy 
here for important guidelines. 
 
As of April 15, uniform and non-uniform shorts are allowed. 
However, we ask that students dress appropriately for the weather. 
We’ll continue to have outdoor recess and activities, and with 
cooler mornings and fluctuating daytime temperatures, we 
recommend students wear uniform sweatshirts to stay comfortable 
throughout the day. 
 

Actualización de Uniformes​
 ¡La primavera ha llegado, y eso significa que es momento de 
revisar los uniformes! Muchos estudiantes se han estirado 
durante el invierno, así que por favor tómese un momento para 
asegurarse de que el uniforme de su hijo aún le quede bien. Esto 
incluye revisar el largo de las faldas—pueden consultar nuestra 
Política de Uniformes aquí para conocer las pautas importantes. 
 
A partir del 15 de abril, se permiten los pantalones cortos, tanto 
de uniforme como no uniformes. Sin embargo, pedimos que los 
estudiantes se vistan apropiadamente según el clima. Seguiremos 
teniendo recreos y actividades al aire libre y debido a las mañanas 
frías y las temperaturas variables durante el día recomendamos 
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If you have gently used uniforms your child has outgrown, we 
welcome donations to our used uniform supply at school. Thank 
you for supporting our school community! 

que los estudiantes usen sudaderas del uniforme para mantenerse 
cómodos durante toda la jornada. 
 
Si tiene uniformes en buen estado que su hijo ya no utiliza, 
agradecemos las donaciones para nuestro suministro de 
uniformes usados de la escuela. ¡Gracias por apoyar a nuestra 
comunidad escolar! 

Help Us Meet the $100,000 Challenge—and 
Join Us to Celebrate!  
We’re thrilled to announce that a generous donor has challenged 
us to match their gift of $100,000 to support Blessed Trinity! 
Every gift made between now and June 30 helps match their 
incredible investment in our students and community. 
 
Your gift today will go twice as far—helping us nurture strong 
roots and ensuring our school continues to flourish for years to 
come. 
 
Give now and be part of something lasting! 
But that’s not all—we also invite you to a morning of celebration 
and gratitude: 

¡Ayúdenos a Alcanzar el Reto de los 
$100,000—y Acompáñenos a Celebrar! 
¡Estamos emocionados de anunciar que un generoso donante 
nos ha desafiado a igualar su donativo de $100,000 para apoyar a 
Blessed Trinity! Cada donativo realizado entre ahora y el 30 de 
junio ayudará a igualar esta increíble inversión en nuestros 
estudiantes y comunidad. 
 
Su donativo valdrá el doble—ayudándonos a fortalecer nuestras 
raíces y asegurando que nuestra escuela continúe floreciendo por 
muchos años más. 
 
¡Haga su donativo ahora y sea parte de algo duradero!​
Esto no es todo—también le invitamos a una mañana de 
celebración y gratitud: 

 

Change Maker Breakfast  
Date: April 24, 2025​
Time: 8:00–9:30 AM​
Location: Blessed Trinity – Penn Campus -  7540 Penn Ave S 
We’ll begin with Mass at 8:00 AM, followed by breakfast and a 
special program hearing from alumni, students, and how you can 
be part of the sturdy roots of Blessed Trinity. 
 
🌱 Mark your calendar and join us in honoring the Change 
Makers who help our community grow.​
RSVP to attend here. 

Desayuno de los Agentes de Cambio​
 Fecha: 24 de abril de 2025​
 Hora: 8:00–9:30 A.M.​
 Lugar: Blessed Trinity – Campus de Penn - 7540 Penn Ave S 
Comenzaremos con una misa a las 8:00 A.M., seguida de un 
desayuno y un programa especial con testimonios de exalumnos, 
estudiantes y cómo puede ser parte de las raíces sólidas de Blessed 
Trinity. 
 
🌱 Marque su calendario y acompáñenos a honrar a los Agentes 
de Cambio que ayudan a que nuestra comunidad crezca.​
 Confirme su asistencia aquí. 

We’re Hiring—Join Our Blessed Trinity 
Team! 
Blessed Trinity is growing, and we’re on the lookout for caring, 
enthusiastic individuals to join our amazing school community. 
We currently have openings in several areas, including the 
lunchroom, extended day program, and music department. 
If you—or someone you know—has a passion for supporting 
students and making a difference in a faith-filled, welcoming 
environment, we’d love to connect! 

¡Estamos Contratando—Únase al Equipo 
de Blessed Trinity!​
 Blessed Trinity está creciendo y estamos buscando personas 
cariñosas y entusiastas para unirse a nuestra increíble comunidad 
escolar. Actualmente tenemos vacantes en varias áreas, 
incluyendo el comedor, el programa de cuidado extendido y el 
departamento de música. Si usted—o alguien que conoce—tiene 
pasión por apoyar a los estudiantes y marcar una diferencia en un 
entorno lleno de fe y acogedor, ¡nos encantaría conectarnos! 
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Help us spread the word by sharing our job openings with friends, 
family, and neighbors. For more information, visit our website or 
contact the school office. 
 
Let’s work together to keep Blessed Trinity strong, vibrant, and 
full of heart! 

 
Ayúdanos a correr la voz compartiendo nuestras oportunidades 
de empleo con amigos, familiares y vecinos. Para más 
información, visita nuestro sitio web o comunícate con la oficina 
de la escuela. 
 
¡Trabajemos juntos para mantener a Blessed Trinity fuerte, 
vibrante y lleno de corazón! 

PAWS for Coffee Friday, May 2nd 
After you drop your kids off in the morning on May 2nd, stick 
around and join us in the Penn Campus library for coffee, bagels, 
and a chance to connect with other BT parents. Younger siblings 
are welcome to join too! Mrs. Mee will give a presentation on 
summer activities. We will go over some of the upcoming events 
and opportunities to volunteer. We are looking to help establish a 
few committees before we break for summer: 

●​ New Family Welcome: help to welcome new families 
through email, phone, notes, informal meet ups and more 

●​ Hospitality Crew: help to plan and serve hospitality at 
school concerts and events 

PAWS y café el viernes, el 2 de mayo 
Después de dejar a sus hijos en la mañana del 2 de mayo, quédese 
en la biblioteca del campus de Penn con nosotros para tomar un 
café, disfrutar bagels y tener la oportunidad de comunicarse con 
otros padres de BT. ¡Los hermanos menores pueden venir! La 
Sra. Mee dará una presentación sobre las actividades de verano. 
Revisaremos algunos de los próximos eventos y oportunidades 
para ser voluntario. Buscamos ayudar a establecer algunos 
comités antes de las vacaciones de verano: 

●​ Bienvenida a nuevas familias: Ayudar a dar la bienvenida 
a las nuevas familias por correo electrónico, teléfono, 
notas, reuniones informales y más. 

●​ Equipo de hospitalidad: Ayudar a planificar y ofrecer 
hospitalidad en conciertos y eventos escolares. 

 

It’s a FIRST for BT!  
We’re thrilled to launch our first-ever Ultimate Frisbee team this 
spring at Blessed Trinity! These Tigers have been practicing hard, 
and now it’s time to take the field. 
Come cheer them on in their debut season!​
 Games start next week April 22nd and April 24th – check out the 
full schedule on our Activities Calendar.  
 

 ¡Es una PRIMICIA para BT! ​
 ¡Estamos emocionados de lanzar nuestro primer equipo de 
Ultimate Frisbee esta primavera en Blessed Trinity! ¡Estos Tigres 
han estado entrenando con dedicación, y ahora es su momento 
de brillar en el campo! 
 ¡Vengan a apoyarlos en su temporada de debut!​
  Los partidos comienzan la próxima semana: 22 y 24 de abril – 
consulta el calendario completo en nuestro Calendario de 
Actividades. 

 

April 18 - No School - Good Friday 
April 21 - No School - Easter Monday​
April 23 - School Mass - 12:30 at Assumption​
Led by: 7H​
April 24 - Change Maker Breakfast - 8:00 at Penn Campus 
April 28 - May 2nd - MAP Testing​
April 29 - Eucharistic Adoration at St. Peter - 1:20 - 2:00 
April 30 - Kindergarten Field Trip - Wood Lake - 9:00-11:00 
School Mass at St. Richard - 12: 30  
Led by: 1W 
May 2nd - PAWS for Coffee - 7:45am at Penn Campus 

18 de abril - No hay escuela - Viernes Santo 
21 de abril - No hay escuela - Lunes de Pascua 
23 de abril - Misa Escolar - 12:30 en Assumption​
 Dirigida por: 7H 
24 de abril - Desayuno de los Agentes de Cambio - 8:00 en el Campus 
de Penn 
28 de abril - 2 de mayo - Pruebas MAP 
29 de abril - Adoración Eucarística en San Pedro - 1:20 - 2:00 
30 de abril - Excursión de Kindergarten - Wood Lake - 9:00-11:00 
Misa escolar en San Ricardo - 12:30 
Dirigida por: 1W 
2 de mayo - PAWS for Coffee - 7:45am en Penn Campus 
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Seeking Funeral Luncheon Coordinators – A 
Meaningful Way to Serve 
Blessed Trinity is looking for funeral luncheon coordinators to 
help provide comfort and hospitality to grieving families. With a 
few recent retirements, we need three more volunteers to ensure 
we can continue this important ministry smoothly. 
 
What does a luncheon coordinator do? 

●​ When a funeral luncheon is scheduled, you may be called 
to serve (on a rotating basis). If you're unavailable, you 
can simply decline. 

●​ You’ll oversee setup, including arranging helpers to set 
tables and prepare beverages. 

●​ You'll be the main point of contact for the caterer, family, 
and parish staff, ensuring everything runs smoothly. 

●​ There’s no heavy lifting—table setup is handled 
separately, and a cleanup crew takes care of washing 
dishes. 
 

Want to help? Training is provided! If you or someone you know 
is interested in this meaningful role, please reach out. Contact 
Rikki George in the parish office for more details. 612-866-5089 
Thank you for considering this opportunity to serve our 
community with compassion. 
 
 

Buscamos Coordinadores para Almuerzos 
Funerarios – Una Manera Significativa de 
Servir 
Blessed Trinity está buscando coordinadores para almuerzos 
funerarios que ayuden a brindar consuelo y hospitalidad a las 
familias en duelo. Con algunas jubilaciones recientes, 
necesitamos tres voluntarios más para asegurar que podamos 
continuar sin interrupciones con este importante ministerio. 
 
¿Qué hace un coordinador de almuerzos?​
Cuando se programa un almuerzo funerario es posible que se le 
llame para servir (turnos rotativos). Simplemente puede rechazar 
la solicitud si le llaman y  no está disponible ese día. 

●​ Supervisará la preparación, incluyendo la organización 
de ayudantes para colocar las mesas y preparar las 
bebidas. 

●​ Será el principal punto de contacto con el servicio de 
catering, la familia y el personal de la parroquia, 
asegurándose de que todo funcione sin problemas. 

●​ No se requiere levantar objetos pesados—el montaje de 
las mesas se maneja por separado, y un equipo de 
limpieza se encarga de lavar los platos.​
 

¿Quiere ayudar? ¡Se proporciona capacitación! Si usted o 
alguien que conoce está interesado en este servicio significativo, 
por favor comuníquese con Rikki George en la oficina parroquial 
para más detalles. 612-866-5089 Gracias por considerar esta 
oportunidad para servir a nuestra comunidad con compasión. 
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